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الإئتلاف ضد التعذيب : 
صوت قويّ ضد التعذيب في تونس !

Une Voix Forte Contre 
la Torture en Tunisie
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فــي 8 مــاي مــن كل عــام، بمناســبة اليــوم الوطنــي لمناهضــة التعذيــب تخليــداً لذكــرى الشــهيد نبيل بركاتي الذي استشــهد 
تحــت التعذيــب بمركــز الشــرطة بمعتمديــة ڤعفــور يــوم 8 مــاي 1987، يُســمع المجتمــع المدنــي صوتــه عاليــاً فــي تونــس 
مدينــا جريمــة التعذيــب وآفــة الإفــات مــن العقــاب التــي تغذيهــا. فــي هــذا اليــوم الرمــزي، تعلــن الرابطــة التونســية للدفــاع 
عــن حقــوق الإنســان، ســند، منظمــة علمــاء نفســانيون العالم-تونــس، الجمعيــة التونســية للعدالــة والمســاواة دمــج، 
جيــل ضــد التهميــش، الجمعيــة التونســية اولادنــا، وإفريقيــة عــن إنشــاء الإئتــاف ضــد التعذيــب ACT، الــذي يطلــق حملتــه 

الأولــى ضــد الإفــات مــن العقــاب، والتــي ترتكــز علــى قصــص الناجيــن مــن التعذيــب.

لا يــزال اســتخدام العنــف مــن قبــل أعــوان الأمــن منتشــرًا علــى نطــاق واســع بحكــم تجــذره العميــق فــي الممارســات. لقــد 
واصلــت منظماتنــا، ككل عــام، توثيــق العديــد مــن حــالات التعذيــب وســوء المعاملــة فــي ســياقات مختلفــة. إن الهجمــات 
التــي يرتكبهــا أعــوان الشــرطة أو الحــرس الوطنــي أو أعــوان الســجون لأغــراض عقابيــة، فــي أعقــاب نــزاع خــاص أو تلــك 
التــي تحــدث أثنــاء ممارســة واجباتهــم فــي إنفــاذ القانــون، أو حتــى بدافــع التمييــز الجنســي أو الدينــي أو العنصــري، تحــدث 

فــي الأماكــن العامــة وفــي الأماكــن الإحتجــاز.

إن ظاهــرة التعذيــب والإفــات مــن العقــاب الــذي يهــددان اليــوم الحريــات وســيادة القانــون، وخاصــة فــي ســياق إنتقالــي 
شــبه دائــم، تظــل نتائجــه غيــر مؤكــدة. وقــد اتســمت هــذه المرحلــة الانتقاليــة للأســف بانتهــاكات صارخــة لحقــوق الإنســان 

وتقييــد للحريــات.

إن ظهــور ائتــاف مناهضــة التعذيــب فــي هــذا الوقــت نابــعٌ عــن سلســلة مــن الأحــداث والتجــارب التــي أبــرزت الحاجــة 
الملحــة إلــى توحيــد الجهــود لتوظيــف الخبــرات اللازمــة لمكافحــة ظاهــرة التعذيــب.

يهــدف الإئتــاف ضــد التعذيــب إلــى توثيــق حــالات التعذيــب وســوء المعاملــة، وتعزيــز حصــول الضحايــا علــى الدعــم الــازم، 
ورفــع مســتوى الوعــي العــام بالأوجــه المتعــددة للعنــف المؤسســاتي، ومناصــرة السياســات والإصلاحــات التشــريعية 

لوضــع حــد لهــذه الممارســات اللاإنســانية.

التعذيــب  تعريــف  ملائمــة  عــدم  عــن  العقــاب،  مــن  والإفــات  التعذيــب  لاســتمرار  الرئيســية  الأســباب  أحــد  يكمــن 
المنصــوص عليــه فــي الفصــل 101 مكــرر مــن المجلــة الجزائيــة، للتعريــف الدولــي الــوارد فــي اتفاقيــة مناهضــة التعذيــب 
التــي صادقــت عليهــا تونــس. لقــد ظــل المجتمــع المدنــي يطالــب بإصــاح الفصــل 101 مكــرر منــذ أكثــر مــن 10 ســنوات. 
خــال ســنة 2016، جعلــت لجنــة الأمــم المتحــدة لمناهضــة التعذيــب هــذا الإصــاح إحــدى توصياتهــا الأولــى. وبعــد مــرور 

ثمانــي ســنوات، لــم يبــدأ الإصــاح بعــد.

مــع اقتــراب الفحــص الجديــد للدولــة التونســية مــن قبــل لجنــة مناهضــة التعذيــب، نطلــق حملــة لتســليط الضــوء علــى 
الحاجــة الملحــة لإصــاح الفصــل 101 مكــرر والترويــج لمشــروع قانــون.

 فــي هــذا اليــوم 8 مايــو 2024، نشــيد بشــجاعة ومثابــرة الســيد رضــا بركاتــي، شــقيق الشــهيد نبيــل بركاتــي، فــي بحثــه 
الــدؤوب عــن الحقيقــة ومحاربتــه للإفــات مــن العقــاب. ســي رضــا، إن التزامــك المتواصــل هــو مصــدر إلهــام لنــا جميعًــا 

ــا مــن أجــل تونــس أفضــل، دون تعذيــب ومــع مســاءلة ناجــزة. فــي كفاحن

Chaque année, le 8 mai, à l’occasion de la journée nationale contre la torture en mémoire du martyr Nabil Barketi, 
décédé sous la torture dans un poste de police à Gaafour le 8 mai 1987, la société civile fait entendre sa voix avec 
force en Tunisie. C’est en ce jour symbolique que la Ligue Tunisienne de Défense des Droits de l’Homme, SANAD, 
Psychologues du Monde Tunisie, l’Association tunisienne pour la justice et l’égalité Damj, Génération Anti-Marginali-
sation, Awledna, et Ifriqiya annoncent avec fierté la création de l’Alliance Contre la Torture (ACT). ACT lance ce même 
jour sa première campagne contre l’impunité, ancrée dans les récits des survivants de la torture. 

Le recours à la violence par des agents sécuritaires continue d’être répandu car il est profondément ancré dans 
leurs pratiques. Nos organisations n’ont jamais cessé de documenter, chaque année, de nombreux cas de torture et 
mauvais traitements infligés dans divers contextes. Des agressions perpétrées par des agents de police, de la garde 
nationale ou des agents de prison à des fins punitives, à la suite d’une dispute d’ordre privée ou survenue dans le 
cadre de l’exercice de leurs fonctions de maintien de l’ordre, ou encore motivée par la discrimination sexuelle, reli-
gieuse ou raciale se déroulent en public et en détention.

Le phénomène tortionnaire et l’impunité qui le recouvre menacent aujourd’hui les libertés et l’État de droit, par-
ticulièrement dans un contexte de transition quasi-perpétuelle, dont l’issue demeure incertaine. Cette transition 
a malheureusement été marquée par des violations flagrantes des droits humains et des restrictions des libertés. 

L’émergence d’un réseau anti-torture à ce moment précis découle d’une série d’événements et d’expériences qui 
ont mis en lumière la nécessité pressante pour les membres d’unir leurs efforts en faveur de la production d’une 
expertise sur le phénomène tortionnaire. 

ACT vise à à documenter les cas de torture et de mauvais traitements, à favoriser l’accès des victimes à une prise 
en charge, à sensibiliser l’opinion publique sur les multiples facettes de la violence d’Etat, et à plaider en faveur de 
politiques et de réformes législatives pour mettre fin à ces pratiques inhumaines. 

Une cause majeure de la persistance de la torture réside dans l’impunité qui résulte elle-même notamment de 
l’inadéquation de définition de la torture formulée à l’article 101 bis du code pénal, par rapport à la définition in-
ternationale donnée par la Convention contre la torture ratifiée par la Tunisie.  La réforme de l’article 101 bis est 
réclamée par la société civile depuis plus de 10 ans. En 2016, le Comité contre la torture des Nations unies a fait de 
cette réforme une de ses premières recommandations. Huit ans plus tard, la réforme n’a toujours pas été initiée.

Alors que le nouvel examen de la Tunisie par le Comité contre la torture approche, ACT lance une campagne pour 
mettre en lumière l’urgence de réformer l’article 101 bis et promouvoir un projet de loi.

En ce 8 mai 2024, nous rendons aussi hommage au courage et à la persévérance de Si Ridha Barketi, le frère du martyr 
Nabil Barketi, dans sa quête de vérité et son combat contre l’impunité. Si Ridha, votre engagement militant est une 
source d’inspiration pour nous tous dans notre lutte pour une Tunisie meilleure, sans torture et avec redevabilité.

ACT : Une Voix Forte Contre
la Torture en Tunisie

Communiqué de presseبيان صحفي

تلاف ضد التعذيب �ئ ACT : الإإ
 صوت قويّ ضد  التعذيب في تونس !
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Il n’y a plus de torture en Tunisie depuis 2011, 
seulement des actes de violence isolés

Le droit tunisien 
et la torture
En finir avec les 
idées reçues

صحيــح أن التعذيــب تراجــع فــي الســنوات التــي تلــت الثــورة. فبعــد عــام 2011، لم يعــد التعذيب 
وســوء المعاملــة التــي يرتكبهــا الموظفــون العموميــون نمطًــا مــن أنمــاط الحكــم كمــا كان 

فــي عهــد بــن علــي. 

بالرغــم مــن ذلــك، اســتمر اســتخدام العنــف علــى نطــاق واســع لأنــه متجــذر بعمــق فــي 
ــد مــن حــالات التعذيــب  ــا فــي كل عــام العدي ممارســات أعــوان الأمــن. وقــد وثقــت منظماتن
وســوء المعاملــة التــي مورســت فــي ســياقات متنوعــة. الاعتــداءات التــي يرتكبهــا أفــراد 
الشــرطة أو الحــرس الوطنــي لأغــراض عقابيــة، أو فــي أعقــاب نــزاع شــخصي أو نــزاع نشــأ 
أثنــاء أداء مهامهــم الشــرطية، أو بدافــع التمييــز الجنســي، أو الدينــي أو العنصــري. ويحــدث 

العنــف لأغــراض عقابيــة أيضــاً فــي الســجن، إثــر خلافــات بيــن ســجين وأعــوان الســجون.

كمــا يحــدث التعذيــب وســوء المعاملــة فــي كثيــر مــن الأحيــان أثنــاء فتــرة الاحتفــاظ ، إمــا 
للحصــول علــى اعتــراف أو معلومــات مــن لمحتفــظ بــه ، أو لمجــرد معاقبتــه.

عــاوة علــى ذلــك، شــهدت تونــس فــي الســنوات الأخيــرة مــرة أخــرى تصاعــداً فــي العنــف 
ــز الجنســي، وكذلــك ضــد  الممنهــج، الموجــه ضــد أفــراد مجتمــع الميــم علــى أســاس التميي
مشــجعي كــرة القــدم والمتظاهريــن المشــاركين فــي التجمعــات غيــر المرخصــة، خاصــة فــي 
الأحيــاء المهمشــة. وفــي الآونــة الأخيــرة، أصبــح المهاجــرون مــن جنــوب الصحــراء ضحايــا 
ــة. ــة العنصري ــة انتشــار خطــاب الكراهي ــدة علــى خلفي ــرة متزاي لممارســات تعذيــب تتــم بوتي

Certes, le phénomène tortionnaire a diminué pendant les années qui ont suivi la révo-
lution. Après 2011, les tortures et mauvais traitements perpétrés par des agents publics 
n’étaient plus un mode de gouvernance comme à l’époque de Ben Ali. 

Cependant, le recours à la violence continuait d’être très répandu car il est profondément 
ancré dans les pratiques des agents sécuritaires. Nos organisations n’ont jamais cessé de 
documenter, chaque année, de nombreux cas de torture et mauvais traitements infligés dans 
divers contextes. Des agressions perpétrées par des agents de police ou de la garde natio-
nale à des fins punitives ou d’intimidation, à la suite d’une dispute d’ordre privée ou survenue 
dans le cadre de l’exercice de leurs fonctions de maintien de l’ordre, ou encore motivée par 
la discrimination sexuelle, religieuse ou raciale. La violence à des fins punitives s’exerce aussi 
en prison, à la suite de disputes survenant entre un détenu et un agent pénitentiaire.

Les tortures et mauvais traitements demeurent aussi fréquents en garde à vue, soit pour 
obtenir du détenu des aveux ou des informations, ou tout simplement pour le punir. 

De plus, ces dernières années, la Tunisie a de nouveau connu une recrudescence de la vio-
lence systémique, s’exerçant à l’encontre des membres de la communauté LGBTIQ++ sur 
le fondement de la discrimination sexuelle, mais aussi des supporteurs de football ou en-
core des manifestants participants à des rassemblements non autorisés, surtout dans des 
quartiers marginalisés. Dernièrement, ce sont les migrants subsahariens qui sont victimes 
de pratiques tortionnaires exercées de façon de plus en plus fréquente sur fond de prolifé-
ration de discours de haine raciale.

Idée reçue n°1:

La torture revient donc en force, encouragée par une 
impunité elle aussi systémique.

الفكرة المسبقة رقم 1:

القانون التونسي
والتعذيب

وضع حد للأفكار 
المسـبقـة

لــم يعــد هنــاك تعذيــب فــي تونــس منــذ عــام 2011، 
فقــط أعمــال عنــف معزولــة.

ويعــود التعذيــب بقــوة إلــى الواجهــة، بتشــجيع مــن الإفــات الممنهــج مــن 
العقــاب
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القانون التونسي والتعذيب وضع حد للأفكار  المسبقة 

L’impunité de la torture, c’est fini ; les tortion-
naires sont condamnés aujourd’hui.

عمومييــن،  لموظفيــن  المحاكمــات  مــن  عــدد  هنــاك  كان  الأخيــرة  الســنوات  فــي  أنــه  صحيــح 
معظمهــم مــن وزارة الداخليــة، بســبب أعمــال عنــف ضــد المواطنيــن. وقــد أســفرت العديــد مــن 

هــذه المحاكمــات عــن إدانــات.

ومــع ذلــك، تبقــى الملاحقــات والمحاكمــات هامشــية للغايــة مقارنــة بحجــم ظاهــرة التعذيــب 
فــي تونــس. عــاوة علــى ذلــك، يواجــه ســعي الضحايــا لتحقيــق العدالــة العديــد مــن العقبــات. 
ــاً للمحاكمــة  ــر مــن الحــالات، لا يمثــل الموظفــون العموميــون الملاحقــون قضائي ففــي عــدد كبي
ويحاكمــون غيابيــاً، رغــم إصــدار المحاكــم بطاقــات جلــب فــي حقهــم. وفــي غضــون ذلــك، يســتمرون 
فــي العمــل بطريقــة طبيعيــة، بتواطــؤ مــن الأجهــزة الأمنيــة التــي يبــدو أنهــا لا تعتبــر نفســها 
خاضعــة لمســاءلة القضــاء. وفــي حــال قــرر العــون المــدان الطعــن فالحكــم الصــادر يمنحــه ذلــك 
الحــق فــي محاكمــة ثانيــة ممــا يجعــل المســار القضائــي مرهــق ومكلــف فــي كثيــر مــن الأحيــان 

ــة.  ــة علــى تحقيــق العدال ــا الذيــن يفقــدون الثقــة فــي قــدرة الدول بالنســبة للضحاي

ويزيــد مــن هــذا الشــعور عــدم تناســب الأحــكام الصــادرة فــي القضايــا التــي تنطــوي علــى التعذيــب 
أو ســوء المعاملــة مــع فظاعــة الفعــل. أولا وقبــل كل شــيء، حتــى عندمــا تكــون الضحيــة قــد 
عانــت بالفعــل مــن أعمــال التعذيــب، كمــا يعرفهــا القانــون الدولــي، فــإن القاضــي التونســي يصنف 
الأفعــال علــى أنهــا جنحــة عنــف، ممــا يعنــي أن الجنــاة معرضــون لعقوبــة بســيطة. ويرجــع هــذا 

التخفيــف بشــكل عــام إلــى عــدم ملاءمــة تعريــف التعذيــب فــي القانــون الجزائــي التونســي.
بالإضافــة إلــى ذلــك، غالبــاً مــا يتــم رفــض مطالــب التعويــض، وأحيانــاً دون أي ســبب حقيقــي. 
البدنــي  للضــرر  بالنســبة  زهيــدة  المحاكــم  تحددهــا  التــي  المبالــغ  تكــون  قبولهــا،  يتــم  وعندمــا 
والنفســي والمعنــوي والمهنــي وغيــره مــن أوجــه الأضــرار التــي لحقــت بالضحايــا. ويرجــع ذلــك علــى 

وجــه الخصــوص إلــى ســوء تكييــف الوقائــع.

 إن غيــاب العدالــة للضحايــا الجــدد مــا هــو إلا صــدى لعــدم القــدرة علــى تحقيــق العدالــة لضحايــا 
الماضــي.  يجســد مصيــر عمليــة العدالــة الانتقاليــة بشــكل خــاص اســتمرار الإفــات مــن العقــاب. 

Idée reçue n°2 :

Six ans après le début des premiers procès devant les 
chambres spécialisées en justice transitionnelle, aucun ju-
gement n’a encore été rendu et le processus semble voué 
à une mort de facto.

الفكرة المسبقة رقم 2 :
 الإفــات مــن العقــاب فــي قضايــا التعذيــب أصبــح 
شــيئًا مــن الماضــي؛ حيــث تتــم الآن إدانــة مرتكبــي 

جريمــة التعذيــب.

ــر  فبعــد مــرور ســت ســنوات علــى بــدء المحاكمــات الأولــى أمــام الدوائ
لــم يصــدر أي حكــم حتــى الآن،  العدالــة الانتقاليــة،  فــي  المتخصصــة 

ويبــدو أن المســار حكــم عليــه بالمــوت الفعلــي

Le droit tunisien et la torture 
En finir avec les idées reçues

Certes, ces dernières années, plusieurs procès ont vu le jour mettant en cause des fonc-
tionnaires publics, essentiellement des agents du ministère de l’Intérieur, pour des vio-
lences exercées à l’encontre de citoyens. Plusieurs de ces procès ont même donné lieu à 
des condamnations.

Cependant, les poursuites judiciaires et les procès restent très marginaux, par rapport à 
l’ampleur du phénomène tortionnaire en Tunisie. De plus, la quête de justice des victimes 
est confrontée à de nombreux obstacles. Dans de très nombreux cas, les agents publics 
poursuivis ne se présentent pas à leur procès et sont jugés par contumace, même si les 
tribunaux délivrent à leur encontre des mandats d’amener. Pendant ce temps, ils conti-
nuent à travailler, comme si de rien n’était, avec la complicité de l’appareil sécuritaire 
qui ne semble pas se considérer comme redevable devant le pouvoir judiciaire. Quand 
l’agent condamné se décide à faire opposition de sa condamnation, Il a le droit d’être à 
nouveau jugé. Tous ces va et vient judiciaires sont épuisants et souvent coûteux pour les 
victimes qui perdent confiance en la capacité de l’État à leur rendre justice. 

Ce sentiment est accru par l’inadéquation des jugements rendus dans les affaires concer-
nant des faits de torture ou de mauvais traitements. Tout d’abord, même quand la vic-
time a bien subi des actes de torture, au sens de la définition donnée par le droit inter-
national, le juge tunisien va qualifier les faits de simple délit de violence, faisant encourir 
aux auteurs une peine moindre. Cette qualification au rabais est généralement due à 
l’inadéquation de la définition de la torture dans le code pénal tunisien.

En outre, les demandes d’indemnisation sont souvent rejetées, parfois sans vrai motif. 
Quand elles sont acceptées, les montants fixés par les tribunaux sont dérisoires par rap-
port aux préjudices physique, psychologique, moral, professionnel et autres subis par les 
victimes. Cela résulte notamment de la qualification inadéquate des faits.

L’absence de justice pour les victimes récentes n’est que l’écho de l’incapacité à rendre 
justice aux victimes du passé .Le devenir du processus de justice transitionnelle est par-
ticulièrement emblématique de la persistance de l’impunité. 

القانون التونسي التعذيب
وضع حد للأفكار المسـبقـة
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القانون التونسي والتعذيب وضع حد للأفكار  المسبقة 

La torture en Tunisie, c’est un problème de 
pratique des forces sécuritaires, pas un pro-
blème législatif.

بالطبــع، لا يعــود اســتمرار التعذيــب فــي تونــس إلــى عــدم ملاءمــة تعريــف التعذيــب فــي 
المجلــة الجزائيــة، للتعريــف الدولــي الــوارد فــي اتفاقيــة مناهضــة التعذيــب فقط. هناك أســباب 
ــدة لذلــك، مــن بينهــا أن التونســيين طبعــوا مــع هــذا العنــف ، وحقيقــة أن قــوات الأمــن  عدي
والنظــام قــد اســتبطنت مفهومــاً معينــاً للســلطة يجــب التعبيــر عنــه مــن خــال اســتخدام 
القــوة. إن التسلســل الهرمــي للجهــاز الأمنــي، ســواء فــي وزارة الداخليــة أو فــي إدارة الســجون، 
متســامح للغايــة مــع تجــاوزات أعوانــه. وربمــا تكــون هــذه طريقــة للتعويــض عــن نقــص 
الاعتبــار الاجتماعــي الــذي يحظــى بــه أعــوان الأمــن عــاوةً علــى نقــص الاعتــراف المالــي بهــذه 
المهــن التــي غالبــاً مــا تكــون رواتبهــا ضعيفــة بالإضافــة إلــى افتقارهــا للتجهيــزات اللوجســتية. 

ومــع ذلــك، فــإن أحــد الأســباب الرئيســية لاســتمرار التعذيــب هــو الإفــات مــن العقــاب الــذي، 
كمــا ســبق ذكــره، متجــذر فــي التعريــف الغيــر ملائــم للتعذيــب فــي القانــون التونســي. فالفصــل 
101 مكــرر مــن المجلــة الجزائيــة يعــرّف التعذيــب بشــكل أكثــر تقييــداً مــن التعريــف الدولــي 

الــوارد فــي اتفاقيــة مناهضــة التعذيــب التــي صادقــت عليهــا تونــس.

حيــث لا يأخــذ التعريــف التونســي بعيــن الاعتبــار جميــع أغــراض الفعــل المنصــوص عليهــا فــي 
التعريــف الدولــي. فالمــادة 1 مــن اتفاقيــة مناهضــة التعذيــب تــدرج فــي تعريــف التعذيــب أي 
ألــم أو عــذاب شــديد يلحــق بشــخص مــا لغــرض معاقبتــه علــى فعــل ارتكبــه أو يشــتبه فــي أنــه 
ارتكبــه. وهــذا الغــرض العقابــي غيــر مــدرج فــي التعريــف التونســي. فوفقــاً للفصــل 101 مكــرر 
مــن المجلــة الجزائيــة، لا يمكــن مقاضــاة أعمــال العنــف باعتبارهــا أعمــال تعذيــب إذا لــم يكــن 

الغــرض منهــا الحصــول علــى معلومــات أو اعتــراف، حتــى لــو تســببت فــي ألــم شــديد. 

بالإضافــة إلــى ذلــك، يعــرف ألفصــل 101 مكــرر التعذيــب علــى أنــه أعمــال العنــف القائمــة علــى 
”التمييــز العنصــري“ وليــس علــى ”التمييــز مــن أي نــوع كان“، كمــا هــو منصــوص عليــه فــي 
التعريــف الدولــي. ومــع ذلــك، هنــاك حــالات كثيــرة جــداً مــن العنــف الممــارس لأغــراض عقابيــة 
ضــد أفــراد مســتهدفين بســبب هويتهــم الجنســية أو معتقداتهــم وممارســاتهم الدينيــة 

المفترضــة. 

Idée reçue n°3 :

Ces agressions sont suffisamment intenses pour pouvoir être qua-
lifiées de torture au sens du droit international, mais elles seront 
qualifiées de violence par la justice tunisienne car elles ne visent 
pas l’obtention d’aveux ou sont fondées sur une discrimination 
autre que raciale.

الفكرة المسبقة رقم 3 :
ممارســات  مشــكلة  هــو  تونــس  فــي  التعذيــب 

تشــريعية مشــكلة  وليــس  الأمــن  قــوات 

إن هــذه الاعتــداءات شــديدة بمــا يكفــي لاعتبارهــا تعذيبــاً بالمعنــى 
المقصــود فــي القانــون الدولــي، لكنهــا ســتصنف كعنــف مــن قبــل 
علــى  الحصــول  إلــى  تهــدف  لا  لأنهــا  التونســي  القضائــي  النظــام 

التمييــز العنصــري. إلــى تمييــز غيــر  اعترافــات وتســتند 

Certes, la persistance du phénomène tortionnaire n’est pas seulement due à l’insuffi-
sance de la définition de la torture dans le code pénal. Les causes sont multiples, parmi 
lesquelles l’habituation des Tunisiens à une certaine forme de violence ou encore l’inté-
riorisation, par les forces de l’ordre, d’une certaine conception de l’autorité qui doit s’ex-
primer à travers l’usage de la force. La hiérarchie de l’appareil sécuritaire, qu’il s’agisse 
du ministère de l’Intérieur ou de l’administration pénitentiaire, témoigne d’une grande 
tolérance vis-à-vis des débordements de ses agents. Une façon, peut-être, de compenser 
le manque de considération sociale dont bénéficient les agents sécuritaires, mais aussi 
le manque de reconnaissance financière pour ces professions souvent mal payées et mal 
dotées matériellement. 

Cependant, une cause majeure de la persistance de la torture est l’impunité qui, com-
ment déjà évoqué, s’ancre notamment dans une mauvaise définition de la torture. L’ar-
ticle 101 bis du Code pénal définit la torture de façon beaucoup plus restrictive que la 
définition internationale donnée par la Convention contre la torture pourtant ratifiée 
par la Tunisie.

La définition tunisienne ne prend pas en compte toutes les finalités de l’acte prévues par 
la définition internationale. L’article premier de la Convention contre la torture inclut 
en effet dans la définition de la torture les douleurs ou souffrances aigues infligées no-
tamment dans le but de punir, d’intimider une personne ou de la punir d’un acte qu’elle 
a commis ou est soupçonnée avoir commis. Ces objectifs de punition et d’intimidation 
ne sont pas inclus dans la définition tunisienne. Selon l’article 101 bis du code pénal, les 
actes de violence ne pourront pas être poursuivis comme étant des actes de torture s’ils 
ne visaient pas l’obtention de renseignements ou d’aveux, même s’ils ont causé des souf
frances aiguës. 

En outre, l’article 101 bis qualifie de torture les violences fondées sur la « discrimination 
raciale » et non sur « une discrimination quelle qu’elle soit », comme l’exige la définition 
internationale. Or, on déplore de trop nombreux cas de violences infligées à des fins puni-
tives à l’encontre d’individus ciblés en raison de leur identité sexuelle ou encore de leurs 
croyances et pratiques religieuses présumées. 

Le droit tunisien et la torture 
En finir avec les idées reçues
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القانون التونسي والتعذيب وضع حد للأفكار  المسبقة 

Depuis 2011, la Tunisie a respecté ses engage-
ments internationaux en matière de lutte contre 
la torture et les mauvais traitements

صحيــح علــى مــدى الســنوات العشــر الماضيــة، صادقــت تونــس علــى معاهــدات جديــدة فــي مجال 
حقــوق الإنســان، مثــل نظــام رومــا الأساســي المنشــئ للمحكمــة الجنائيــة الدوليــة والبروتوكــول 
الاختيــاري لاتفاقيــة مناهضــة التعذيــب، الــذي ينــص علــى إنشــاء آلية وطنية للوقاية مــن التعذيب. 

وعلــى إثــر هــذه المصادقــة أنشــأت الحكومــة التونســية الهيئــة الوطنيــة للوقايــة مــن التعذيــب.

كمــا خضعــت تونــس لعــدة مراجعــات مــن قبــل هيئــات الأمــم المتحــدة المســؤولة عــن مراقبــة 
امتثــال الــدول لمعاهــدات حقــوق الإنســان التــي صادقــت عليهــا. وفــي كل مــرة، ســافر وفــد مــن 

الحكومــة التونســية إلــى جنيــف لإجــراء محادثــات مــع ســلطات الأمــم المتحــدة.

إلا أن بــوادر حســن النيــة هــذه لا تعنــي أن تونــس تحتــرم التزاماتهــا الدوليــة. ففــي عــام 2016، علــى 
ســبيل المثــال، قدمــت لجنــة مناهضــة التعذيــب توصيــات بإصلاحــات يتعيــن علــى تونــس تنفيذهــا 
قبــل الاســتعراض القــادم الــذي ســتجريه اللجنــة. وكان مــن المقــرر أن يتــم هــذا الاســتعراض فــي 
ــات الرئيســية  ــت إحــدى التوصي ــم فــي عــام 2025. وكان عــام 2020، ولكــن مــن المتوقــع الآن أن يت
للجنــة هــي تعديــل المــادة 101 مكــرر لمواءمــة تعريــف التعذيــب مــع التعريــف الدولــي. وبعــد مــرور 

ثمانــي ســنوات علــى نشــر الملاحظــات الختاميــة للجنــة، لــم يتــم الشــروع فــي أي إصــاح. 

Idée reçue n°4 :

Moins d’un quart des recommandations émises par le Comité a 
fait l’objet d’un début de mise en œuvre. Plusieurs des réformes 
effectivement adoptées en théorie tardent à se concrétiser à tra-
vers un changement de pratique significatif.

الفكرة المسبقة رقم 4 :
منــذ عــام 2011، أظهــرت تونــس اســتعداداً حقيقيــاً 

لاحتــرام التزاماتهــا الدوليــة

لــم يتــم تنفيــذ ســوى أقــل مــن ربــع التوصيــات الصــادرة  كمــا 
عــن اللجنــة. عــاوةً علــى ذلــك العديــد مــن الإصلاحــات التــي تــم 
اعتمادهــا نظريــاً كانــت بطيئــة فــي التجســيد فــي شــكل تغييــر 

العمليــة. الممارســة  فــي  حقيقــي 

Certes, ces dix dernières années, la Tunisie a ratifié de nouveaux traités en matière 
de droits humains, tels que le Statut de Rome instituant la Cour pénale internationale 
ou encore le Protocole facultatif à la Convention contre la torture (OPCAT) qui prévoit 
la mise en place d’un mécanisme national de prévention de la torture. C’est d’ailleurs 
à la suite de cette ratification que l’État tunisien a créé l’Instance nationale pour la 
prévention de la torture (INPT).

En outre, la Tunisie s’est prêtée à plusieurs examens par des organes onusiens char-
gés de surveiller le respect par les États des traités relatifs aux droits humains qu’ils 
ont ratifiés. Chaque fois, une délégation de l’État tunisien s’est rendue à Genève pour 
dialoguer avec les autorités onusiennes.

Cependant, ces marques de bonne volonté ne signifient pas que la Tunisie respecte 
ses engagements internationaux. Exemple parmi d’autres, en 2016, le Comité contre 
la torture des Nations unies a formulé des recommandations de réformes à mettre en 
œuvre par la Tunisie avant son prochain examen par le Comité. Cet examen était prévu 
en 2020 et aura finalement lieu à priori en 2025. Parmi les recommandations-phares 
formulées par le Comité, l’amendement de l’article 101 bis pour mettre la définition 
de la torture en conformité avec la définition internationale donnée par la Convention 
contre la torture et autres peines ou traitements cruels, inhumains ou dégradants. 
Huit ans après la publication des Observations finales du Comité, aucune réforme n’a 
été initiée. 

عدل الفصل101 !
Amendons l’article 101 bis !

Le droit tunisien et la torture 
En finir avec les idées reçues

القانون التونسي التعذيب
وضع حد للأفكار المسـبقـة
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Histoires d’impunité

شــاف خــوه الصغيــر  يضــرب فيــه عــون أمــن وقتالــي كان يلعب فــي المنتزه، 
حــب يحميه.

 بعد شوية يرجع العون مع ثلاثة زملاء ضربو يوسف في الشارع.

يوسف عمرو 21 سنة 

a voulu protéger son petit frère, frappé par un agent de police alors qu’il 
jouait dans un parc. Un peu après, l’agent est revenu avec trois collègues. 
Ils ont tabassé Youssef dans la rue, puis au poste de police. Coups de ma-
traque sur la tête, le thorax et les côtes. Tête plongée dans de l’eau froide 
jusqu’à ce qu’il perde connaissance. Agression sexuelle… 

Youssef 21 ans

Amendez l’article 101 bis ! عدل الفصل 101 مكرر !

أمل عمرها 33 سنة

Amal, 33 ans

حكاية افلات من العقاب

Est harcelée par la police depuis son jeune âge en raison du port du 
foulard puis du niqab qu’elle revendique jusqu’à aujourd’hui comme 
l’expression d’une liberté personnelle. Privée de ce droit, elle a dû 
quitter l’école. Mariée à 15 ans et divorcée 11 ans plus tard, elle élève 
aujourd’hui seule ses trois enfants, dans un contexte sécuritaire in-

الّــي  والنقــاب  الحجــاب  خاطــر  الأمنيــة  مالهرســلة  تعانــي  صغيــرة  ملّــي 
لابســتو لليــوم و تــرى فيــه تعبيــر علــى حريتهــا الشــخصية. شــدّانها صحيــح 
فــي حريتهــا الشــخصية خلاهــا تخــرج مالمدرســة. عرّســت صغيــرة وقــت 
كان عمرهــا 15 ســنة، مبعّــد 11 ســنة طلّقــت، اليــوم أمــل تلقى روحها وحدها 
تربّــي فــي صغارهــا الثلاثــة، هــذا الــكل وســط هرســلة أمنيــة ماتنطاقــش. 

أول مــرة توقّفــت كان عمرهــا 14 ســنة ويــن عرفــت العنــف والتحــرش الجنســي. عــام مــن بعــد، شــدّت الحبــس 
وهــي عمرهــا 15 ســنة ويــن كانــت عرضــة للضــرب والتهديــدات. مــن وقتهــا، تحســب تغلــط : عمليــات تفتيــش 
وإيقافــات واســتدعاء ات لمركــز الشــرطة وضــرب وقلــق نفســي كبيــر ليهــا ولعائلتهــا. عــام 2018، مــع إيقــاف 

جديــد، بوليــس قــال لأمــل إلــي هــي س17.

عــام بعــد عــام، الهرســلة الأمنيــة المتواصلــة خــات كان الخــوف دايــر بحيــاة أمــل، الشــيء إلــي خلاهــا وحدهــا 
بعيــدة ومعزولــة ع المجتمــع. أمــل عانــت مــن اكتئــاب كبيــر خلاهــا تفكــر فــي الإنتحــار. صغارهــا كبــرو فــي 

ــاوْ منــو. الخــوف وكــره الدولــة فــي جــرّة القمــع الــذي عان

الفصل 101 مكرر من المجلة الجزائية، ميعتبرش إلي صار لأمل تعذيب….

supportable. Elle n’avait que 14 ans lorsqu’elle a subi sa première arrestation assortie de violence, 
d’attouchements sexuels et d’humiliation.
15 ans lorsqu’elle a connu sa première garde à vue marquée par les coups et les menaces.

Depuis, elle ne compte plus les perquisitions, arrestations, visites domiciliaires, convocations au 
poste de police, interrogatoires et les violences physiques et psychologiques sur elle et sa famille. 
En 2018, lors d’une énième arrestation, un policier a dit à Amal qu’elle était fichée S17.

Année après année, le harcèlement policier continu a instauré un climat de peur autour d’Amal et 
l’a isolée socialement. Elle a souffert de dépression sévère avec des idées suicidaires. Ses enfants 
ont grandi eux aussi dans la peur et la haine de l’État compte tenu des répressions subies.

Selon l’article 101 bis du Code pénal, tout ceci ne constitue pas de la torture. Et pourtant…

هــزوه للمركــز ضربــوه بالماتــراك علــى راســو وســدرو وأجنابــو. حطّولــو راســو فــي المــاء البــارد حتــى ليــن داخ. 
أكثــر مــن هــذا كان فمــا زادة إعتــداء جنســي...

ومبعد أعوان أخرين لزّمو على يوسف يصحّح على إعترافات تقول إلي هو ضرب أعوان الأمن.

القاضــي يقــرر وضــع يوســف فــي الإيقــاف التحفظــي، صَحْتــو تعبــت برشــا حتــى وصــل دخــل للســبيطار  ويــن 
عــدّى جمعتيــن كامليــن.

يوسف عدّى أكثر من عامين من حياتو في الإيقاف التحفظي ومازال كي تسيّب. 

الفصل 101 مكرر من المجلة الجزائية، ميعتبرش إلي صار ليوسف تعذيب

D’autres agents ont ensuite forcé Youssef à signer des aveux dans lesquels il s’accuse d’avoir agres-
sé des agents de police. Puis un juge l’a placé en détention provisoire. Son état s’est tellement 
détérioré qu’il a dû être hospitalisé pendant deux semaines

Youssef a ensuite passé plus de 2 ans en détention préventive et a finalement été relaxé. En re-
vanche, le tribunal a refusé de qualifier les sévices qu’il a subis de torture.

 Selon les juges, les agents qui l’ont torturé ne sont pas ceux qui lui ont fait signer des aveux donc 
on ne peut pas parler de torture.
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الشــرطة هزّتلهــا دراجــح كانــت تخــدم بيهــم بــش تعــاون روحهــا وعايلتهــا. 
مشــات للمركــز بــش تســوّي وضعيتهــا، مامشــاتش وحدهــا مشــاو معاهــا  
بناتهــا الــزوز إلــي عمارهــم 21 ســنة وولــد بنتهــا عمــرو 4 ســنين، طلــب منهــا 
رئيــس المركــز تخــرج. كيــف شــدت صحيــح بســمة بــش تاخــو حقهــا، جبدهــا 

بسمة، أرملة عمرها 50 سنة 

S’est fait confisquer par la police ses balançoires qu’elle voulait exploi-
ter pour générer un revenu pour sa famille après la mort de son mari. 
Elle s’est rendue au poste pour régulariser sa situation, accompagnée 
de ses deux filles de 21 ans et de son petit fils de quatre ans. 

Basma, une veuve de 50 ans

Souffre de psychoses chroniques. Un jour, la police a fait irruption 
dans son atelier sur demande d’un voisin se plaignant du bruit. Bilel 
a voulu protester et a été sévèrement battu puis arrêté. Il a été 
placé en détention préventive. Le juge en charge de l’enquête a 

Amendez l’article 101 bis ! عدل الفصل 101 مكرر !

 يعانــي مــن إضطرابــات ذهنيــة مزمنــة. فمــا نهــار، صدمــت عليــه الشــرطة فــي 
الورشــة متاعــو بعــد مــا شــكى بيــه جــارو ع الحــس. بــال إحتــجّ، ياخــي كلاوه 
بالضــرب ومــن بعــد وقفــوه. وتــم الإحتفــاظ بيــه. القاضــي المكلــف بالتحقيــق 
طلــب مــن الخبــراء الطبييــن فحصــه، وأعلنــوا أنــه غيــر مســؤول جزائيــاً بســبب 

بلال، صنايعي عمرو 39 سنة

Bilel, un artisan de 39 ans 

Histoires d’impunité حكاية افلات من العقاب

اضطراباتــه النفســية. لكــن بــال قعــد فــي الحبــس خاطــر مافمــاش بلاصــة فــي مستشــفى الأمــراض 
النفســية.

حالتــه النفســية تدهــورت. رغــم إلــي بدنــو ضعيــف ياســر، الأعــوان فــي الحبــس ضربــوه برشــا مــرات : كفــوف 
وبونيــة وتشــفير وســبان وســيلون... حتــى النــوم علــى الأرض حرمــوه منــو.

كل مقومــات التعذيــب موجــودة. أمــا حســب القانــون التونســي، الإعتــدا ء ات إلــي صــارت فــي الحبــس الــكل 
مــا صارتــش بــش تنتــزع

اعترافات، وبالتالي ما تتسماش تعذيب.

الفصل 101 مكرر من المجلة الجزائية، ميعتبرش إلي صار لبلال تعذيب…

demandé à des experts médicaux de l’examiner. Ils l’ont déclaré irresponsable pénalement en 
raison de ses troubles psychiatriques. Bilel a cependant été maintenu en prison, en raison du 
manque de place à l’hôpital psychiatrique. 

Son état psychique s’est détérioré. Malgré sa grande vulnérabilité, Bilel a été agressé à plusieurs 
reprises par des gardiens : gifles, coups de poings, coups de pieds, insultes, mises à l’isolement 
répétées… Il a même été contraint de dormir par terre dans un couloir. 

Tous les ingrédients de la torture sont réunis en théorie. Mais selon le droit tunisien, les agres-
sions commises en prison ne sont pas liées à l’extraction d’aveux et ne constituent donc pas de 
la torture.

لبيــرو مــن بيــروات المركــز وضربهــا، طيحهــا فــي القعّــة  وحــاول يخنقهــا بفولارتهــا. شــدلها يديهــا وراء 
ظهرهــا، وقعّدهــا بالســيف علــى كرســي وشــفرها. بســمة إلــي عندهــا الســكر وضغــط الــدم، صــار فيهــا بعــد 

هــذا الــكل وداخــت.

بناتهــا ســمعو عياطهــا وحبــو يدخلــو. شــدولهم يديهــم وضربوهــم حتــى هومــا. وقــت فاقــت بســمة، عــاودو 
ضربوهــا قــدام بناتهــا وولــد بنتهــا إلــي ولّــى يعانــي مــن صدمــة كبيــرة. بعــد هــذا الــكل، وقفوهــا ورفعــو بيهــا 

قضيــة هضــم جانــب موظــف عمومــي.

الفصل 101 مكرر من المجلة الجزائية، ميعتبرش إلي صار ليوسف تعذيب…

Le chef de poste lui a demandé de partir. Comme Basma a insisté, il l’a trainée dans une pièce et 
l’a giflée, insultée, poussée au sol et a essayé de l’étrangler avec son foulard. Puis il lui a menottée 
les mains derrière le dos, l’a assise sur une chaise et l’a rouée de coups de poings et de pieds. Souf-
frant déjà de diabète et d’hypertension, Basma a perdu connaissance. 

Ses filles l’ont entendue hurler et ont voulu intervenir. Elles ont été menottées et agressées à leur 
tour. Lorsqu’elle a repris connaissance, Basma a de nouveau été frappée devant ses filles et son 
petit-fils traumatisé. Puis elle a été placée en garde à vue et poursuivie pour outrage.

Basma n’a pas signé d’aveux et l’agression ne sera donc pas qualifiée de torture. Pourtant, ce 
qu’elle a subi est bien de la torture.
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مقترح قانون أساسي يتعلق بتنقيح 
الفصل 101 مكرر من المجلة الجزائية1 

أنجــز مشــروع تنقيــح الفصــل وشــرح الأســباب ســنة 2021 فــي إطــار مبــادرة مشــتركة بيــن الهيئــة الوطنيــة 

للوقايــة مــن التعذيــب و المنظمــة العالميــة لمناهضــة التعذيــب

الفصــل 101 مكــرر – أضيــف بالقانــون عــدد 89 لســنة 1999 المــؤرخ فــي 2 اوت 1999 ونقــح 
بمقتضــى المرســوم عــدد 106 لســنة 2011 المــؤرخ فــي 22 أكتوبــر 2011  يقصــد بالتعذيــب كل 
ــا يلحــق عمــدا بشــخص مــا بقصــد  ــم أو عــذاب شــديد جســديا كان أو معنوي ــه أل فعــل ينتــج عن
التحصيــل منــه أو مــن غيــره علــى معلومــات أو اعتــراف بفعــل ارتكبــه أو يشــتبه فــي أنــه ارتكبــه هــو 

أو غيــره ويعــد تعذيبــا تخويــف أو إزعــاج شــخص أو غيــره للحصــول علــى مــا ذكــر.

ــم، أو العــذاب، أو التخويــف أو الإرغــام الحاصــل لأي ســبب مــن  ويدخــل فــي نطــاق التعذيــب الأل
الأســباب بدافــع التمييــز العنصــري،  ويعتبــر معذبــا الموظــف العمومــي أو شــبهه الــذي يأمــر أو 
يحــرض أويوافــق أو يســكت عــن التعذيــب أثنــاء مباشــرته لوظيفــه أو بمناســبة مباشــرته لــه. ولا 

يعتبــر تعذيبــا الألــم الناتــج عــن عقوبــات قانونيــة أو المترتــب عنهــا أو المــازم لهــا.

ــر  ــا – أضيــف بمقتضــى المرســوم عــدد 106 لســنة 2011 المــؤرخ فــي 22 أكتوب الفصــل 101 ثاني
2011 يعاقــب بالســجن مــدة ثمانيــة أعــوام وبخطيــة قدرهــا عشــرة آلاف دينار الموظــف العمومي 
أو شــبهه الــذي يرتكــب الأفعــال المنصــوص عليهــا بالفصــل 101 مكــرر مــن هــذه المجلــة وذلــك 

حــال مباشــرته لوظيفــه أو بمناســبة مباشــرته لــه.
 ويرفــع العقــاب بالســجن إلــى اثنــي عشــر عامــا وبخطيــة قدرهــا عشــرون ألــف دينــار إذا نتــج عــن 

التعذيــب بتــر عضــو أو كســر أو تولــدت عنــه إعاقــة دائمــة.
ويكــون العقــاب بالســجن مــدة عشــرة أعــوام وبخطيــة قدرهــا عشــرون ألــف دينــار إذا ســلط 

التعذيــب علــى طفــل.

ــار إذا تولــد عــن  ويرفــع العقــاب إلــى ســتة عشــر عامــا والخطيــة إلــى خمســة وعشــرين ألــف دين
تعذيــب طفــل بتــر عضــو أو كســر أو إعاقــة دائمــة.

وكل تعذيــب نتــج عنــه مــوت يســتوجب عقابــا بالســجن بقيــة العمــر دون أن يمنــع ذلــك مــن 
ــك. ــى الأشــخاص إن اقتضــى الحــال ذل ــداءات عل ــر شــدة المقــررة للاعت ــات الأكث ــق العقوب تطبي

مقترح الفصل 101 مكرر:
 يقصــد بالتعذيــب كل فعــل ينتــج عنــه ألــم أو عــذاب شــديد جســديا كان أو معنويــا يلحــق عمــدا 
بشــخص مــا بقصــد الحصــول منــه أو مــن غيــره علــى معلومــات أو علــى اعتــراف أو معاقبتــه علــى 
ــره أو عندمــا  ــره، أو تخويفــه أو ارغامــه هــو أو غي ــه هــو، أو غي ــه ارتكب ــه أو يشــتبه فــي أن عمــل ارتكب
يلحــق مثــل هــذا الألــم أو العــذاب لأي ســبب يقــوم علــى التمييــز أيــا كان نوعــه، أو يحــرض عليــه أو 
يوافــق عليــه أو يســكت عنــه موظــف عمومــي أو شــبهه أو أي شــخص يتصــرف بصفتــه الرســمية.

ولا يعتبر تعذيبا الألم الناتج عن عقوبات قانونية أو المترتب عنها او الملازم لها.

مقترح الفصل 101 مكرر ثانيا:
)تعديل الفقرة الأولى مع إضافة فقرة ثانية(

يعاقــب بالســجن مــدة ثمانيــة أعــوام وبخطيًــة قدرهــا عشــرة آلاف دينــار كل مــن ارتكــب الأفعــال 
المنصــوص عليهــا بالفصــل 101 مكــرر أولا مــن هــذه المجلًــة.

إذا نتــج عــن الفعــل المجــرم عــدة جرائــم متباينــة إضافــة الــى جريمــة التعذيــب، يعاقــب لأجــل كل 
واحــدة منهــا بانفــراد وفــي كل الحــالات لا تُضــم العقوبــات لبعضهــا. 

)مع الإبقاء على الصيغة الحالية لباقي فقرات هذا الفصل(

ويرفــع العقــاب بالســجن إلــى اثنــي عشــر عامــا وبخطيــة قدرهــا عشــرون ألــف دينــار إذا نتــج عــن 
التعذيــب بتــر عضــو أو كســر أو تولــدت عنــه إعاقــة دائمــة.

ويكــون العقــاب بالســجن مــدة عشــرة أعــوام وبخطيــة قدرهــا عشــرون ألــف دينــار إذا ســلط 
التعذيــب علــى طفــل.

ــد عــن  ــار إذا تول ــف دين ــى خمســة وعشــرين أل ــة إل ــى ســتة عشــر عامــا والخطي ويرفــع العقــاب إل
تعذيــب طفــل بتــر عضــو أو كســر أو إعاقــة دائمــة.

وكل تعذيــب نتــج عنــه مــوت يســتوجب عقابــا بالســجن بقيــة العمــر دون أن يمنــع ذلــك مــن 
تطبيــق العقوبــات الأكثــر شــدة المقــررة للاعتــداءات علــى الأشــخاص إن اقتضــى الحــال ذلــك.

مقترح الفصل 101 مكررالفصل الحالي
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ينــدرج هــذا المقتــرح فــي إطــار تجســيد مقتضيــات الدســتور الراميــة إلــى حمايــة كرامــة الــذات البشــرية وحرمــة 
الجســد، ومنــع التعذيــب المعنــوي والمــادي وعــدم ســقوط جريمــة التعذيــب بالتقــادم. كمــا يأتــي تلاؤمــا 
مــع مقتضيــات الاتفاقيــات الدوليــة المصــادق عليهــا فــي مجــال حقــوق الإنســان وخاصــة منهــا المتعلقــة 
ــة. هــذا  ــة القاســية، أو اللاإنســانية، أو المهين ــة، أو العقوب ــره مــن ضــروب المعامل ــب وغي بمناهضــة التعذي
إضافــة إلــى أن هــذا التنقيــح ينــدرج فــي إطــار متابعــة تنفيــذ التوصيــات الصــادرة عــن لجنــة التشــريع وإعــداد 
التقاريــر للهيئــة الوطنيــة للوقايــة مــن التعذيــب وعــن لجــان المعاهــدات علــى غــرار اللجنــة الأمميــة لمناهضــة 
التعذيــب واللجنــة الأمميــة للحقــوق المدنيــة والسياســية ومجلــس حقــوق الانســان والمنظمــة العالميــة 

لمناهضــة التعذيــب بتونــس.

حيــث أوصــت الآليــات الأمميــة الدولــة التونســية بمناســبة مناقشــتها لتقاريرهــا الوطنيــة بضــرورة ملاءمــة 
الإطــار القانونــي المنظــم لجريمــة التعذيــب للمعاييــر الدوليــة وضــرورة تنقيــح الفصــل 101مكــرر وملاءمتــه 

مــع المــادة الأولــى للاتفاقيــة الدوليــة لمناهضــة التعذيــب وغيــره مــن ضــروب المعاملــة
أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة.

كمــا أكــد عــدم وجــود أحــكام قضائيــة نهائيــة وباتــة فــي مجــال التعذيــب قصــور الإطــار القانونــي الوطنــي علــى 
تمكيــن القضــاة مــن تكييــف الوقائــع فــي القضايــا المعروضــة عليهــم بجرائــم تعذيــب رغــم تواتر هــذه القضايا 

التــي مســت معظمهــا الــرأي العــام التونســي.

وتبعــا لذلــك فــإن هــذا المقتــرح يهــدف إلــى تنقيــح الفصــل 101مكــرر مــن المجلــة الجزائيــة وذلــك بمطابقتــه 
للمــادة الأولــى مــن الاتفاقيــة الدوليــة لمناهضــة التعذيــب وتجــاوز النقائــص التــي شــملها النــص الأصلــي 

والمتمثلــة فــي:

 توســيع مجــالات القصــد مــن جريمــة التعذيــب وعــدم اقتصارهــا فقــط علــى الحصــول علــى 
المعلومــات والاعترافــات وإنمــا أيضــا المعاقبــة علــى الأفعــال التــي تــم ارتكابهــا أو يشــتبه فــي 

أنــه تــم ارتكابهــا

ــى  ــز العنصــري وإنمــا عل ــى التميي توســيع دوافــع التعذيــب التــي لا يجــب أن يتــم اقتصارهــا عل
جميــع أشــكال التمييــز مهمــا كان نوعــه علــى معنــى الاتفاقيــة الدوليــة لمناهضــة التعذيــب.

شرح الأسباب
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